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+) a PODER ESPECIAL 

OTORGADO POR: 

BELCORP B.V. 

A FAVOR DE: 

MARÍA ANDREA MULKY VELA 

PRIMERA: COMPARECIENTE.- 

BELCORP. BV. una sociedad 

organizada y existente bajo las leyes 

de Holanda, con domicilio principal 

en Herikerbergweg 238, Luna 

ArenA, 1101 CM Amsterdam, 

Holanda, legalmente representada 

por la señora Maria Lizzy Massa 
Heighes y el Sr. Joost Marcel van 

der Eerden, en su calidad de 

Directores Á y B respectivamente, 

parte a la cual se le denominara "EL 
MANDANTE”. 

Los comparecientes son ambos 

mayores de edad, hábiles para 

contratar y obligarse; la señora 

Maria Lizzy Massa es de 

nacionalidad peruana y domiciliada 

en la ciudad de Lima; y el señor 
Joost Marcel van der Eerden, es de 

nacionalidad holandesa y 

domiciliado en la ciudad de Utrecht. 

SEGUNDA: PODER ESPECIAL.- 

BELCORP 8. V. en forma libre y 

voluntaria otorga poder especial 
amplio y suficiente cual en derecho se 

requiere a favor de Maria Andrea 

Mulky Vela, domiciliados en la Av. 
Amazonas N37-29 y Unión Nacional de 
Periodistas, Piso 4, ciudad de Quito, 
Ecuador, con Cedula de Identidad No.   
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LIMITED POWER OF A 

GRANTED BY: 

BELCORP B .V. 

IN FAVOR OF : 

MARIA ANDREA MULKY VELA 

FIRST: APPEARER- 

BELCORP B. V., a company duly 
organized and existing under the 
laws of Netherlands, with primary 

residence in Herikerbergweg 238, 

Luna ArenA, 1101 CM Amsterdam, 

The Netherlands, legally represented 
by. Mrs. Maria Lizzy Massa Heighes 

and Mr. Joost Marcel van der 
Eerden, acting as Directors “A” and 

“B respectively, herein after referred 

as "THE PRINCIPAL”. 

The appearers are both of legal age, 

capable to contract and to assume 

obligations; Mrs. Maria Lizzy Massa 
Heilghes is a national of Peru and 
domicilled in the city of Lima; Mr. 

Joost Marcel van der Eerden is a 

national of Netherlands and 
domiciled in the city of Utrecht. 

SECOND: LIMITED POWER.- 

BELCORP B. V., freely and 

voluntarily grants a limited power of 
attorney as required by law, in 

favor of Maria Andrea Mulky Vela, 

domiciled in Av. Amazonas N37-29 

and Union Nacional de Periodistas; 

floor 4, city of Quito, Ecuador, with 

identity Card No. 1715655641, in 

order to perform the following acts 
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*- 119655641, con el fin de que pueda 
En realizar los siguientes actos y gestiones: 

SS As 

a) Representar al MANDANTE en 

todos los actos que sean necesarios 

ante instituciones o entidades 
públicas O privadas, y/o ante 
personas naturales o jurídicas, por 

su calidad de accionista de las 
empresas GRUPO TRANSBEL S.A. 

y LU'BEL PARIS S.A., especialmente 

pero no limitado a realizar los 

siguientes actos y gestiones: (a.i) 
comparecer a Juntas Generales que 

se celebren, pudiendo presentar 

mociones, discutir y votar sobre los 

puntos del orden del día tratados; 

(a.1i) firmar y presentar solicitudes, 
peticiones, cartas, anexos, o 

declaraciones ante entidades 

públicas o privadas; (a.ili) registrar o 

eliminar inversiones ante el Bánco 
Central del Ecuador; (a.v) suscribir y 
presentar formularios ss de 

declaraciones de información de los 
accionistas frente a entidades 

pública o privadas del Ecuador, 
especialmente pero sin limitarse a la 

Superintendencia de Compañías y al: 
Servicio de Rentas Internas. 

b) Contestar y presentar demandas 

de todo tipo, representar judicial y 

extrajudicialmente para defender los 

derechos e intereses del 

MANDANTE; 

c) Hacer todo aquello que sea 

necesario para cumplir a cabalidad 
con el mandato otorgado y para 

proteger los intereses del 

MANDANTE por lo que ningún 

entidad o persona pública o privada, 

natural o jurídica de la Republica del   

and procedures: 

   
    

a) To act on behalí a 

TRE PRINCIPAL in all-tá 
acts before public or”= 
institutions or entities, and/or 
natural or legal persons, in its 
capacity of shareholder af the 
companies GRUPO TRANSBEL 
SA. and LUBEL PARIS S.A., 
specially but not limited to perform 

the following acts and procedures: 
la.i) to attend and appear in 

meetings of the Board of 

Shareholders that might be held, 
being capable to present 

proposals, discuss and vote upon 

the points of the order of the day 
treated; (ali) to sign and fill 
requests, petitions, letters, 

annexes, or declarations before 

public or private entities; (a.ili) to 
register or eliminate investments 

records before the Central Bank of 
Ecuador; (a.iv) to sign and file 

shareholders information 
declaration forms before public or 

private entities of Ecuador, 

specially but not limited to the 

Superintendence of Companies 

and the Internal Revenue Service. 

b) To respond and file claims and 
law suits of any kind, and to 
represent in judicial and extra 
judicial matters in order to defend 
the rights and interests of the 

PRINCIPAL; 

c) To undertake all the necessary 
acts in order to fully accomplish 

with the present mandate and to 
protect the best interests of the 

PRINCIPAL, so, no public or 

private entity or person, natural or 

legal, in the Republic of Ecuador 

may allege or adduce lack of legal 
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«Ecuador podrá alegar la insuficiencia 

delYpoder. 
     

d) El Poderdante ratifica y legitima 
las actuaciones realizadas por el 

  

Mandatario en las Juntas Generales Board of Shareholders “of “He” 
de las compañías GRUPO companies GRUPO TRANSBEL 
TRANSBEL S.A. y L'BEL PARIS S.A. and LBEL PARIS S.A. 
S.A. que se hayan realizado antes executed before the granting ofithe 
del otorgamiento del presente poder present proxy. 

especial. 

THE PRINCIPAL  acknowledges 
EL MANDANTE reconoce y acepta and accepts that the AGENTS shall 

que los MANDATARIOS no serán noi be held personally liable of the 

personalmente responsables de las responsibilities acquired by the 
obligaciones que adquiera el PRINCIPAL. 

MANDANTE. 
The present Power of Attorney may 

A be revoked at any time by THE 

El presente mandato podrá ser PRINCIPAL. 

revocado por el MANDANTE en, : 

cualquier momento. o. A o 

/ o. 
l 
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  EA Maria Lizzy Mesa Heighes 
Maria Lizzy Massa Heighes Managing Direttor “A” 
Managing Director “A” Belcorp B. V, 

Belcorp B. V. PD, 
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  Joost de d van der cd 
Joost! arcel van der Eerden Managing Director “B” + 

Managing Director “B” Belcorp BV 

Belsorg B.V. o)   
ALDO EDUARDO RAMON ESPINOSA ORE, Abogado — Notario Público de Lima, en reemplazo del de Igual 

clase JULIO ANTONIO DEL POZO VALDEZ, que se encuentra con Licencia otorgada por el Colegio de 

Notarios de Lima. CERTIFICO: 

Que la firma que aparece en el presente documento corresponde a doña MARIA LIZ2Y MASSA HEIGHES, 

con DNI 09751449. DOY FE. Conforme al articulo 108 de la Ley del Notariado, el notario no asume 

responsabilidad del contenido de este documento, por no haber participado. en su redacción. Se deja 

constancia que no se aprecia que el contenido del dccumento atente contra el orden público, la mora! Y. las 

buenas costumbres. Lima, 05 de agosto de 2014 ch 
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EL COLEGIO DE NOTARIOS DE LIMA CERTIFICA: 
Que la fina y seflos que aparecen en el anverso de, ÍoTAR O» 
esta joja comesponden al (Ja) Notario sg de £; més 
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  APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. Pals / Country REPÚBLICA DEL PERÚ 

El presente documento público / This public document 

2. ha sido firmado por / has been signed by OSCAR LEYTON 
ZARATE 

3. quién actua en calidad de / acting in the capacity of FISCAL 

4. y está revestido del sello / imbre de / bears the seal / stamp 
of COLEGIO DE NOTARIOS DE LIMA 

Certificado / Certified 

5.en/at SEDE CENTRAL - 6.el/the 11/08/2014 

LIMA 

7.por/by MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

B. bajo el número / N* MRES629201033131754634 

9. Sellofimbre / Sealistamp 10. Firma / Signature 

  

   tr aa N   Castillo López Emeterio 
Dirección Genera! de Polñica Consular 

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES     
  Sere -20 N* 5S9402 WWW.Tres.gob.pe
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Seen by me, Bart Herman Theodor Terhorst, civil law notafy in. A 

Netherlands, for the iegalisation of the signature on the attached document Die 0% 

Mr. Joost Marcel van der Eerden, born in Weert, the Netherlands" 9n:5. Noyemíber 

1981. 

, a 

Today's search of the records of the trade register of the Dutch Chamber of Commerce 

revealed that: 

Belcorp 8.V., is a private company with limited liability (in Dutch: een besloten 

vennootschep met beperkte aensprakelijkheid), with registered office in 

Amsterdam, the Netherlands and with registered address at Herikerbergweg 196, 

Luna ArenA, 1101 CM Amsterdam Zuidoost, the Netherlands, registered with the 

trade register of the Dutch Chamber of Commerce under file number 34288308, 

hereinafter referred to as the “Company”. 

Mrs. Maria Lizzy Massa Heighes, born in Lima, Peru on 13 June 1971, is managing 

director A of the Company and in that capacity jointiy authorized lo represent the 

Company with a managing director B. 

- Mr. J.M. van der Eerden is managing director B of tHé Company and in that capacity 

jointly authorized to represent the Company with a managing director A. 

Mrs. M.L. Massa Heighes and Mr. J.M. van der Eerden are jointly authorized to 

represent the Company. 

For the issue of this statement | have solely relied upon: 

(iy an online excerpt issued by the trade register of ihe Dutch Chamber of Cormmerce daled 

today; and 

Cid lhe articles of association of the Company, executed betore Bart Herman Theodor 

Terhorst, at tne time civil law notary officiating et Utrecht, the Netherlands, on 4 

December 2007. 

This statement explicitly contains no judgment as to the contents of the attached power of 

attorney. 

Amsterdam, the Netherlands. 29 July 2014, 
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APOSTILLE 

Convention de La Haye du 5 octobre 1961 

Pais: LOS PAISES BAJOS 

El presente documento público 

2. Hasido firmado por: mr. B.H.Th. Terhorst 

Actuando en calidad de: notario en Amsterdam 

4. Y está revestido del sello/timbre de: 

ror. B.H.Th. Terhorst 

Certificado 

En Amsterdam 
El día 29 juli 2014 

Certificado por el Secretario Judicial del Tribunal 

de Distrito Amsterdam 

8. Conelno: 32024 : 

9. Selloftimbre: 10. Firma 

mw. H.H.S. Verhagen 
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Quito, a 
y) 

DRA"MARÍA DEL PILAR fl 
NOTARIA VIGÉSIMA SEXTA 8 

+ DELCANTÓN QUITO



sálizatión de la firma en el documento adjunto de:     a 
Mig Se vd rr z 

Señor Joost Marcel van der Eerden, nacido en Weert, Paises Bajos el 6 de Noviembre de 

1981. 

Hoy en la búsqueda del expediente en el Registro Mercantil de la Cámara de Comercio de 

Holanda reveló que: 

Belcorp B. V. es una compañía privada con responsabilidad limitada (en Holanda: een 

besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid), con registro en Amsterdam, 

Países Bajo y su registro de dirección de oficina en Herikerbergweg 196, Luna ArenA, 

1101 CM Amstrdam Zuidoost, Países Bajos, registrado en el Registro Mercantil de la 

Cámara de Comercio de Holanda bajo el expediente número 34288308, denominado en 

lo sucesivo como la “Compañía”. 

Señora María Lizzy Massa Heighes, nacida en Lima, Perú el 13 de Junio de 1971, es 

Director General Á de la Compañía y en tal capacidad autorizada de manera conjunta a 

con el Director General B a representar a la Compañía. 

Señor J. M. van der Eerden es Director General B de la Compañía y en tal capacidad 

autorizado de manera conjunta con el Director A para representar a la Compañía. 

Sra. M. L. Massa Heighes y Señor J. M. van der Eerden son autorizados en forma 

conjunta a representar a la Compañia. 

Para emitir esta declaración me he basado únicamente en: 

(1) Un extracto en línea emitido por el Registro Mercantil de la Cámara de Comercio de 

Holanda fechada a hoy; y



  

      "/Terhorst al momento del derecho civil oficial de Utrecht, «Pát$ 

diciembre de 2007, 

Esta declaración explícitamente contiene ningún juicio en cuanto a los contenidos al poder de 

representación. 

Amsterdam, Países Bajos, 29 de Julio, 2014, 

SELLO (Fiuma legible) 

Apostilla 

Convención de la Haya de Octubre 5 de 1961 

Yo, NORMA PATRICIA OROZCO LOPEZ, portadora de la cédula de ciudadanía número 

170922788-6, en mi calidad de Traductora, manifiesto que el contenido del texto que antecede a 

mi firma es fiel traducción del idioma Ingles al Castellano.- Quito, a 01 de Abril del 2015. 

4 RE 

A Lozts 
Sra. Norma Patricia Orozco Lopez 

c.c. 1709227886 
Traductora



DIM 
¡Q8$062-000002204 20151701026D01430 

$      
0 DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20151701026D 01430 

Apie mi, NOTARIO(A) CARLOS HOMERO LOPEZ OBANDO, de la NOTARÍA VIGÉSIMA SEXTA DEL CANTÓN QUITO, 

comparece(n) NORMA PATRICIA OROZCO LOPEZ CASADO(A). mayor de edad, domicilisdo(s) en QUITO, portador(a) ds 

CÉDULA 17098227886, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A), quien(es) declara(n) que la(s) 

Ttirma(s) constente(s) en el documenio que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) gue usa(n) en todos sus actos públicos y 

privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en Unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La 

presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del ariiculo dieciocho de la Ley 

Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esia Notaria, 

no asume responsabilidad alguna. — Se archiva copia. QUITO, a 1 DE ABRIL DEL 2015. 

A A, A ai 

Wes Wena 
NORMA PATRICIA OROZCO LOPEZ 

CÉDULA: 1708227886 
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NOTARIA VIGESIMA SEXTA DEL CANTON QUITO 

De acuerdo con_la facultad prevista en la 

Quito, a    
DRA. MARÍA DEL PILARIPALACIO FIERRO ; 

NOTARIA VIGÉSIMA SEXTA SUPLENTE yA. 

DEL CANTÓN QUITO NOTARIA VIGESIMA SEXTA



  

   
REPÚBLICAD EL ECUADOR 

CIÓN Y, 

ESTADO UL CASADA 
FREDDY MAURICIO 
JIMENEZ PAZMIÑO: 

. 1700222788-6 

  

INSTRUCCIÓN " PROFESIÓN /OCUEACIÓN . 

5 BACHILLERATO - EMPLÉAD 

z 7 APELLIDOS Y noñiahes DELPADRI 

” ORDZCO JOSE JULIO * 
APELLIDOS y AEÍÁEMES-DELA MADRE 
LOPEZ ELSÁ YOLAÑDA 
LUGAR Y FECHA DE ermIcgN 
QUITO 
20124413 
FECHA DE EXPIRACIÓN 
70220 1173 

  

CERTIFICADO DE NOTACIÓN 

036 ELECCIONES SECCIONALES 25-FEB-2614 

036 - 0256 1709227886 

NÚMERO DE CERTIFICADO CÉDULA 

OROZCO LOPEZ NORMA PATRICIA 
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Quito, a 

DRA. MARÍA DEL PILAR PALACIO FIERRO 
NOTARIA VIGÉSIMA SEXTA SUPLENTE 

DEL CANTÓN QUITO 
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